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EU DECLARATION OF CONFORMITY! CIOIO g

Name and address of the Manufacturer 2

This declaration of conformity is issued under the sole

D o) e
Qroris responsibility of the manufacturer 3.

Magistratsvdgen 10
SE-226 43 Lund
Sweden

Object of the declaration *
Product information ° Model name: Doro PhoneEasy 613
GSM Mobile phone; with Bluetooth and FM

Additional information ©
H/W: 1051

S/W: YACHTPLUS02A-S**C_

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation ’
RE Directive 2014/53/EU, RoHS Directive 2011/65/EU

— References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation
to which conformity is declared ®

EN 60950-1:2006+A11:2009+ Draft ETSI EN 301 489-1 V2.2.0
A1:2010+A12:2011+A2:2013 Final Draft ETSI EN 301 489-3 V2.1.1
EN 50332-1:2013 Draft ETSI EN 301 489-17 V3.2.0

EN 50332-2:2013
EN 50360:2017
EN 50566:2017

Draft ETSI EN 301 489-52 V1.1.0
Final Draft ETSI EN 303 345 V1.1.7

EN 62311:2008 ETSI EN 301 511 v9.0.2
EN 62209-1:2016 ETSIEN 301 511 V12.5.1
EN 62209-2:2010 ETSI EN 300328 V2.1.1

EN 62479:2010

The notified body °
Performed a EU-type examination (Module B)

PHOENIX TESTLAB GmbH conformity assessment of the technical construction
Konigswinkel 10 file

D-32825 Blomberg, Germany

Number: 0700

and issued the certificate 18-210365

o_v11l_20170503

DoC_Generic_Doro-lo,

Signed for and on behalf of ®*  J Ap

Authorised Representative Name and Surname/ Title

Doro AB Per CarlenhggfQuality Manager
Magistratsvé_gen 10

SE-226 43 Lund
Sweden /

/ A
07-02-2018 (

DD-MM-YYYY

Date of issue

1/2



An nex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/NT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SV/TR/NO/HRAS) v

10

(EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEK/APALMA 3A CbOTBETCTBUE C U3MCKBAHWUATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU Prohlaseni o shodé /(DA)EU-Overens-
stemmelseserklzering /(DE)EU-Konformitatserklirung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQEH ZYMMOP®QZHS EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(IT)
Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfelel8ségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU Conformite-
itsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaragdo de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)izjava EU o Skladnosti /(FI) EU-Vaatimust-
enmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Forsakran om Overensstammelse/(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU Samsvarserklzering /(IS)ESB Samraemisyfirlysing

(EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeHosarve v agpec Ha npoussogutens /(ES)Nombre y direccién del fabricante /{CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(ELJOvopa kat SiebBuvon katackeuaatr] /(FR)Nom et adresse du fabricant /(HR)Naziv i adresa proiz-
vodaca/(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)RaZot3ja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /{HU)Gyértd neve és cime /(MT)isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam
en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /(RO)Numele si adresa Producitorului /{SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)ime in naslov
proizvajalca /{FI)Valmistajan nimi ja osoite /{SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn p3 og adresse til produsenten /(IS)Nafn og heimilisfang framleidanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the /(BG)3a HacTonwara AeknapaLma 3a CbOTBETCTBME OTFOBOPHOCT HOCH €IMHCTBEHO
npoussoautenat /(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce /
(DA)Denne overensstemmelseserklzering udstedes pa fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformititserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kéesolev
vastavusdeklaratsioon on vélja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H napovoa SfAwon cuppdpdwaong ekdibetar pe amokhelotkr euBuvn tou kataokeuaotr /(FR)La présente déclaration

de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljucivo je odgovoran proizvodaé /(IT)La presente dichiarazione di conformita &
rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /{LV)3T atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz 33da raZotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija i§duota tik gamintojo atsakomybe
/(HU)E megfelel8ségi nyilatkozat a gyarté kizardlagos felel8sségére keriil kibocsétasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL)Deze
conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytaczna odpowiedzialno$é producenta
/(PT)A presente declaragio de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusivé a pro-
ducatorului /(SK)Toto vyhl3senie o zhode sa vydava na vyhradni zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca/ (FI)Tamé vaatimustenmukaisuus-
vakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna férsdkran om éverensstammelse utfirdas pa tillverkarens eget ansvar /{TR)Bu uyguniuk beyani, imalatginin sorumlulugu
altinda verilir/(NO)Denne samsvarserklaeringen er utstedt pa produsentens eneansvar /(1S)Pessi samramisyfirlysing er gefin (t eingéngu a byrgé framleidanda

(EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha aexknapaumsaTa /(ES)Objeto de la declaracién /(CS)PFedmét prohlaseni /(DA)Erklzeringens genstand /{DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)
Deklareeritav ese /(EL)Zkondg tng SiAwang /(FR)Objet de la déclaration /(HR)Predmet izjave /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaricijas priekSmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A
nyilatkozat targya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)
Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal for férsikran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erklzeringens gjenstand /(IS)Hlutur til yfirlysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)/Hpopmauua 3a npoayKTa, UMETO Ha NPOAYKTa, umeTo Ha Mogena /(ES)Informacién del producto; nombre del producto; nombre del
modelo /(CS)Informace o vyrobku; Nazev wyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modeliname /(ET)Toote kirjeldus;
Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)IAnpodopieg yia to poidy, bvopa npoidvrog, dvopa povtéhou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modeéle /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv
proizvoda; Naziv modela /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstradajumu; Izstradajuma nosaukums; modeja nosaukums /{LT)Infor-
macija apie produkta; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinformacié; a termék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/{NL)Product
informatie, Product naam; Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)Informag&o sobre o produto; Nome do Produto; Designagdo do Modelo /(RO)Informatii
despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informécie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi
/(SV)Produktinformation; produktnamn; modellnamn /(TR)Urin bilgileri; Uriin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn /(IS)Véruupplysingar; Nafn véru; Nafn ger8ar

s

(EN)Additional information /(BG)[onbaHutenHa uHpopmauus /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusitzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)
Juprnpwpatiké mAnpodopies /(FR)Informations supplémentaires/(HR)Dodatne informacije /(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészits
informacidk /(MT)Informazzjoni addizzjonali /{NL)Aanvullende informatie /(PL)Informacje dodatkowe /{PT)Informag&es complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatoéné
informécie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisétietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(I1S)Vidbétarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the rel Union h isation legislation /(BG) NpeameTsT Ha AeknapaumaTa, onucaH No-rope, oTrosaps Ha
CbLOTBETHOTO 3aKOHOAATeNCTBO Ha Cblo3a 3a xapmoHu3sauus /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacion pertinente de la Unidn /

(CS) Vy3e popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s pFislugnymi harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklaeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med
den relevante EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die einschlégigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O otxog tng
Sn\wong rou nepypadetal napandvw eivat oUHdWVOG HE T OXETIKR evwolakr) vopoBeoia evappoviang / (FR) Lobjet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme 2 la législation d’harmo-
nisation de I'Union applicable / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé unids harmonizécids jogszabalyoknak / (IT) Loggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme

alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekimets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau aprasytas
deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacids jogszabalyoknak / (MT) L-ghan
tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta” armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetref-
fende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracii jest zgodny z odnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT)

O objeto da declaragdo acima descrito estd em conformidade com a legislagdo de harmonizagdo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia
relevanti de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet whlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim
zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (Fl) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsdddannén vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for férsakran
ovan éverensstimmer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erkleerin-
gen beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (IS) Efni ofangreindrar yfirlysingar er i samrami vid hlutadeigandi stadlada l6ggjof Evrépusambandsins

(EN)Ref to the rel h ised dards used or refi es to the technical specifications in ion to which conformity is declared /(BG)HaumeHoBaHuATa Ha U3nonssaxuTe
XapMOHU3MPaHW CTaHAAPTU UM TEXHUYECKUTE CneumMduKaLmm, CNPAMO KoUTo ce Aeknapupa ceoteetcraueto /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a
las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na technické specifikace, na jejichz
zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erklaeres overensstemmelse med /(DE)
Angabe der einschligigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitét erklart wird /(ET)Viited kasutatud asjako-
hastele Uhtlustatud standarditele vai viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)uveia Twv OXETIKWY EVAPHOVIOPEVWY TIPOTUNIWY TTOU XPNALoToLBnkav

1) TwV TeEXVIKWY Tipodiaypadwv pe Baon Tig onoieg SnAwvetat n cuppdpdwon /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport
auxquelles la conformité est déclarée /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upuéivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(IT)Riferimenti alle perti-
nenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz
tehniskam specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott
esetben hivatkozas az alkalmazasra keriilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, illetSleg azokra a miiszaki leirdsokra, lyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards
armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet li b’relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata |-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van
de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /(PL)Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w
odniesieniu do ktérych deklarowana jest zgodnosé /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade
/(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legtura cu care se declara conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouZité harmo-
nizované normy alebo odkazy na technické Specifikdcie, na zdklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehnicne specifikacije za skladnost,
ki so navedene na izjavi /(Fl)Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kéytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus
on annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvints eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka éverensstammelsen férsikras /(TR)IIgili uyum-
lastinlmig kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de
spesifikasjonene det erklaeres samsvar med /(IS)Tilvisanir i videigandi samhaefingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir i paer taekniforskriftir sem tengjast samramisyfirlysingunni

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HotnduumpaHuaT opraH; ussbplum; u usgage ceptudurara/(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certifi-
cado /(CS)Oznameny subjekt; provedl; a vydal osvédéeni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung aus-
gestellt /(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vilja tdendi /(EL)o kowornoupévog opyaviapds ; mpaypatonoinoe ; kat e§édwoe tn PePaiwon/(FR) Lorganisme notifié; a effectué; et a établi
|'attestation /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuéujuéi izvjesée o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IT)'organismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade;
ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu /(LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir iSdavé sertifikata /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kévetkezd tanUsitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat;
wettag; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT)o organismo
notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je priglaseni organ; izvedel; in
izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmilda organet ; har utfért ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte
organ; utfgrt; som ogsa inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat /(1S)Hinn tilkynnti adili...framkvaemdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottordid

(EN)Signed for and on behalf of /(BG)Noanuc 3a nau ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsano za a jménem /(DA)Underskrevet for og pa vegne af /(DE) Unterzeich-
net fiir und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /{EL)Yrioypadr yia Aoyapraoud kat e§ ovopatoc/(FR)Signé par et au nom de/(HR)Potpisano za i u ime /(IT)Firmato in
vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ kq ir kieno vardu pasiradyta/(HU)Cégszerdi alairas/(MT)Iffirmata ghal u f’isem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)
Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(F1) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat fér/(TR)Ve adina
imzalanmigtir /(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hond
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